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{1)5hip to 30000463 {Zlinvoice to
MAGNA PT 5.P.A Planta: 10 MAGNA PT S.P.A
Via dei Ciclamini 4 Via dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno IT-70026 Modugno ﬁ\‘ N e m a k
IT04886860728
(B)supplier 91018520 {61Cargo {7iDelivery ADVICE NOTE
Nemak Spain, S.L. NIF: ESB48966154 |Fee | [Natfea | | wagon Shipping ;
Poligono Galarza 1 Freight foe.vehicle Dellvery NOte
ES-48277 Etxebarria tost fraight R (2INo. 11439126
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{10)Your ref. {11¥our order / Date {15)Add. data ordarer {12}0ur ref, {13)Ext. {14)0ur No.
MPL
C01068304900 Itziar Egia 140009640
{19)Shlpment Free(20)n.free {21)Packing {22)Marks Welght
FCA {23)gross {24)nat
Free carrier 00016 6,555.360 5,112.960
{251Shipping addrass {261Duck-gate
MAGNA PT S.P.A, Via dei Ciclamini 4 , 1T-70026 Modugno 14248
27 {28)Drawing No. {29}Doscription (30)0uantity | (31} | (40)Remarks
{Pos.} Mat.-No ! Order-No. Unity | Quantity + [ Remarks
10 25103178602510317 |DCT300 Clutch C CAR 2510317860 480|EA
860
EO56711
TGEEG3049A99 C0O106304200
DCT300 Clutch C CAR 2510317860
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Q Quantita fichiarata: (1%
( Quantiti pifettivas = >
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0\—)06) BH%%uantité Thalli: j,(’g
Conformijé alle schede dimballo: E
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{21)Packing
TBA-501494 PALLET 63048 DCT300 16/ UN
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Country of Origin: SPAIN
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remplies por le transportour

Tho spacos framed with heavy lines must ba filled in by Lhe carrler

Las casillas con reciadro gruese deben ser
Los partles encadrées da lignas grasses dolvent &tre

1-5,9-16,18 + 22

A rellenar bajo la responsabilidad dal remitenie
A remplir sous la rasponsabiiné de 'expéditeur

To be completed on the sonder's responsibility

3 . Expmplaire du ng:?rteur/ Copy for carrier

Ejemplar para ! transportista

CARTA DE PORTE INTERNACIONAL

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

[ oor i L —
T e O « BEIEET
R aspAIN, S | EEREEERON )
rJ‘\Q“'\ d un\pel'so"a“ e NEOVIA LOGISTICA IBERIA, S.L,
(Gociedad WL Gajarza Q fi ¥ ./~  cressioszaezr
Pu\ig:;\,? N XEBARRIA ‘ C/Nueva, N°51

Deslinatario (nombyre, domicilie, pais)
2 Destinatalra (nom, adresse, pays}
Copsignee (name, address, country}
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Nembyre / Nom / Name

Domicllio / Adressa / Adress

44131 Vi"_gl_{Ierupl)

7 Transportistas sucesivos / Transperteurs successifs / Successive canlors

PafleaysICnunu-y._._A‘m- TRASPORTI s R.Ld-.

recnVia S. Sabing, 4

Nomer N.U.
Numéro NU
UN Number

Nombre: ver casilla 13
Nem voir 13
Name see 13

Nimero de etigueta
Numéro d'étiquatie
Labal Number

‘,/)2' RAC W AJ.QWC‘H\UL' [)ﬂ 2

Grupo de ambalale
Groupe d'emballage
Poching Group

[ADR)"
[ADR)"
(ADR)*

Recibo y aceptaclén A V)
Regu et acceptation TR AD
Recelpt and Acceptance 83039’ PIE EF
3 Carga do fa mersancla / Prise en charge de la marchandise / Taking cver tha gods: Reservas y observacion Ia mercancia
Lugar / Leu / Flace 8 Riserves ﬁ: cbsarvations dulrsg Ay mﬁgﬁmhandsa
Carrier's reservations and observations on taking over de goods
Pais 7 Pays / Country
-
Fecha / Date
Hera de Fegadn Hora de sallda
Heura d'arrivée / Tima of anival Heure da départ / Time of deparura
4 Entagadela memanclr{l.rvrpﬁson /da lg;nfn:f}amﬂsel Deh ] Jhﬂ goods & / ‘]
Lugar/ Lieu/ Place ?J ] }f -
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+~ Horarlo de apcdufi‘ﬁeﬂas nstataciones
Heura d nwcnura.d&dépauv(ta:ehouss ope;fl glﬁ;\rs\l AV (Z-J O
Instrucgiones del remltente 3] entregados al ista por el
5 Ins1.ru lons do I'éxpeditenr 9 o rem:s au par édit
Se fe s Ingtructions Documents handed 1o the carrer hy the sender
A IS i g s
,'/' Man:as ¥ nimegros Nimera de bultos ! Clase da embalae Naturafaza de la mercancha Peso bruto, Kg. Volumen, m a
Ma:ques et numéros 11 Nombre des colis 12 Mode d'emballage 13 Natura de la marchandisa 14 Polds brut, Kg. 15 Cubaje m?
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the gocds Gross welght In Kg. Volume inm2
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Otros dos entra ]
16 conventiens particulidres entre I'expédteur et le transporteur
Special agreemants batween the senderand the carrier
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A pagar por
A payer par
To be pald by:

Remilente
Expéditeur
Sender

Destinatario
Dastinataira
Consignee

Pracio del transporte
Prix da transport
Cariage charges

Gnstos actescrios
Frals accessoles
Suplementary charges

Derechos de sduana
Dreits da douane
Customs duties

Otros gastos
Autre irols
Oﬁ\gr charges

Otras indicacionas illles
Autres indicatlons utifes
Other usalul particulars.
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A

19

Entrega conira reembolso
Remboursement
Cash on dallvery

Este transperte queda somehdo, pese a cualquler cldusula contraria, al Gonvenio regulador del Gontralo de Transporte Inlemaclonal
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Mercancias por Carretera {CMR)
20 Ca transport est,soumis, nonobstant toute clause contralre, & 'la Convention relative au contrat de, ? ?{ chandises par route
This carriage is'subject, notwithstanding any clause o the contrary, to the Convention on the Conl ?E DEFN| ﬁﬂ% G B‘pél‘ﬁ agl (CMR)
W R Halkal
Establecido an eldia- i - . . ibo.d I
21 e AT T i w0 Vi QPSSR ST Paaastadugno (BA)
Established in ~ on . ] Hora A Nogaca Hotm déda
Heure i§a sur de départ
22 23 Tima of Yol :

24

cenvisciva di
Hidp.quantit”

Tima of departure
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